FINANČNÉ MEMORANDUM
Európska komisia, ďalej ako „KOMISIA“ konajúca za Európske spoločenstvo a v jeho mene, ďalej ako „SPOLOČENSTVO“








na jednej strane, a

vláda Slovenskej republiky, ďalej ako „PRIJÍMATEĽ“








na druhej strane

SA DOHODLI TAKTO

Opatrenie uvedené v článku 1 ďalej sa bude realizovať a financovať z rozpočtových zdrojov SPOLOČENSTVA v súlade s ustanoveniami tohto memoranda. Technický, právny a administratívny rámec, v ktorom sa má realizovať opatrenie uvedené v článku 1 ďalej, je ustanovený vo Všeobecných podmienkach, ktoré sú prílohou Rámcovej dohody z 10. mája 1994 medzi KOMISIOU a PRIJÍMATEĽOM a ktoré dopĺňajú podmienky tohto memoranda, a osobitných ustanoveniach, ktoré sú jeho prílohou.

ČLÁNOK 1 – CHARAKTER A PREDMET
SPOLOČENSTVO ako súčasť svojho programu pomoci prispeje vo forme grantu k financovaniu nasledujúceho OPATRENIA:

Číslo programu:

SR9905 až SR9914
Názov:



Národný program Slovenskej republiky na rok 1999  

Doba trvania


do 31. decembra 2001
ČLÁNOK 2 – ZÁVÄZOK SPOLOČENSTVA

Finančný príspevok SPOLOČENSTVA sa stanovil na maximálne 69,5 MEURO a ďalej sa označuje ako „GRANT ES".

ČLÁNOK 3 – DOBA TRVANIA A UKONČENIE
GRANT ES je týmto k dispozícií na uzatváranie zmlúv pre toto OPATRENIE do 31. decembra 2001 v súlade s podmienkami tohto memoranda. K tomuto dňu musia byť podpísané všetky kontrakty. Akýkoľvek zostatok prostriedkov GRANTU ES, ktoré sa k tomuto dňu zmluvne nezabezpečili, sa zruší. Konečný termín na vyplatenie GRANTU ES je 31. december 2002 s výnimkou podprojektov SR9906.03 a SR9914 [„Slovenský postprivatizačný fond“ (SPPF) a „Rekonštrukcia mosta medzi Štúrovom a Ostrihomom”], kde je konečným termínom na vyplatenie 31. december 2004 v prvom a 31. december 2003 v druhom prípade. Všetky výplaty sa musia dokončiť ku konečným termínom vyplatenia. KOMISIA však môže za výnimočných okolností súhlasiť s primeraným predĺžením kontraktačného obdobia alebo platobného obdobia, ak o to PRIJÍMATEĽ požiada v primeranom čase a riadne to zdôvodní. Toto memorandum končí uplynutím platobného obdobia GRANTU ES. Všetky nevyplatené prostriedky sa vrátia Komisii.

ČLÁNOK 4 - ADRESY
Korešpondencia, ktorá sa týka realizácie OPATRENIA a ktorí uvádza číslo a názov OPATRENIA, sa adresuje:

pre SPOLOČENSTVO na:


pán Walter ROCHEL

Delegácia EK - Bratislava


vedúci delegácie 


Panská 3


81101 BRATISLAVA


Slovenská republika


Tel : + 421.7.54431718


Fax : +421.7.54432972


pre PRIJÍMATEĽA na:


pán Pavol Hamžik


podpredseda vlády


Národný koordinátor Phare 


Úrad vlády SR


Námestie Slobody 1


81106  BRATISLAVA


Slovenská republika


Tel : 421.7.391284


Fax : 421.7.396.759

ČLÁNOK 5 – POČET ORIGINÁLOV

Toto memorandum je vyhotovené dvakrát v jazyku anglickom.

ČLÁNOK 6 – NADOBUDNUTIE ÚČINNOSTI

Toto memorandum nadobudne účinnosť dňom podpisu oboma stranami. Akékoľvek výdavky, ktoré vznikli pred týmto dňom, nie sú oprávnené na GRANT ES.

Prílohy sa považujú neoddeliteľnú súčasť tohto memoranda.

Vyhotovené v 





Vyhotovené v 

Dňa






Dňa

za PRIJÍMATEĽA:


 

za SPOLOČENSTVO:

.......................




.............................

.......................

 


.............................  
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Príloha C – OSOBITNÉ USTANOVENIA

1
  CIELE, POPIS A PODMIENKY

1.1. Politické kritéria – SR9905
1.1.1 Posilnenie kapacít mimovládnych organizácií - SR9905.01 

Cieľom tohto projektu je posilnenie slovenskej občianskej spoločnosti, vybudovanie tretieho sektora na relevantného partnera pre vládu. Podpora Phare sa poskytne na pomoc mimovládnym organizáciám, aby sa aktívne zúčastňovali na rozvoji spoločnosti.

Nadácia pre rozvoj občianskej spoločnosti (CSDF) zohráva kľúčovú úlohu pri napomáhaní rozvoju tretieho sektora na Slovensku a je jednou z najdôležitejších a najvplyvnejších organizácií poskytujúcich granty, ktorá podporuje mimovládne organizácie. CSDF je členom Fóra donorov. Cieľom podpory Phare bude posilnenie stability a nezávislosti mimovládnych organizácií rozvíjaním ich schopností prostredníctvom informačných a školiacich aktivít a poskytovaním grantov; vybudovanie spolupráce medzi mimovládnymi organizáciami, vládnymi inštitúciami, miestnymi samosprávami a súkromným sektorom; vytvorenie priaznivých podmienok na udržateľný rozvoj tretieho sektora. Projekt poskytne granty na aktivity mimovládnych organizácií, odbornú prípravu pracovníkov mimovládnych organizácií a CSDF, ako aj na prevádzkové náklady.
1.1.2 Zlepšenie znášanlivosti voči menšinám - SR9905.02
Tento projekt prispeje k posilneniu politík a inštitúcií, ktoré chránia práva menšín. Cieľom bude zvýšenie znášanlivosti voči menšinám, zlepšenie situácie menšín a ich školského systému s osobitným dôrazom na rómsku komunitu.

Za realizáciu technického projektu bude zodpovedná Kancelária podpredsedu pre ľudské práva, menšiny a regionálnu politiku, ktorý bude predsedať programovému riadiacemu výboru, v ktorom budú zástupcovia ministerstva školstva a kancelárie splnomocnenca vlády na riešenie problematiky rómskej menšiny. Cieľom pomoci Phare, ktorá obsahuje technickú pomoc a dodávky zariadenia, je zvýšenie znášanlivosti voči menšinám na všetkých úrovniach spoločnosti. Aktivity budú pozostávať zo školení obecných úradov v menšinových otázkach a riešení konfliktov, verejnej informačnej kampane o menšinách na Slovensku a modeloch spolužitia rôznych národov a kultúr, skvalitnenia katedier univerzít, ktoré pripravujú učiteľov v menšinových jazykoch a pilotné menšinové školy a učebné plány pre modulárne doplnkové a alternatívne vzdelávanie Rómov.

1.2. Ekonomická reforma – SR9906
1.2.1 Priame zahraničné investície a rozvoj podpory vývozu - SR9906.01

Cieľom tohto projektu je udržateľný ekonomický rast zvyšovaním prílevu priamych zahraničných investícií a zlepšovaním exportného výkonu. Zameria sa na posilnenie inštitúcií a verejnej správy zapojených do zahraničných investícií a podpory vývozu; na zlepšenie obrazu Slovenska ako miesta na investovanie a poskytne základ na zabezpečenie spolupráce medzi relevantnými inštitúciami; na zlepšenie služieb slovenským vývozcom a posilnenie medzinárodnej konkurencieschopnosti slovenských firiem.
Ministerstvo hospodárstva je inštitúciou zodpovednou za zahraničné investície a vývoz. V súčasnosti existujú dva subjekty, ktoré sú priamo zapojené do týchto oblastí, a to Štátny fond na podporu zahraničného obchodu (FPZO) a Slovenská národná agentúra pre zahraničné investície a rozvoj (SNAZIR). Vláda rozhodla, že tieto dve inštitúcie sa zlúčia do Agentúry na podporu investícií a vývozu, ktorá vznikne v priebehu roka 1999. Podpora Phare bude pozostávať z technickej pomoci, odbornej prípravy, finančnej podpory a dodávok zariadenia. Budú tri podprojekty.

Prvý bude obsahovať pomoc pri zakladaní Agentúry na podporu investícií a vývozu, ktorá bude pozostávať z technickej pomoci, odbornej prípravky a dodávky zariadení. Bude obsahovať odbornú prípravu manažmentu a pracovníkov, aby sa rozvinuli ich odborné schopnosti a ponúkali širšiu škálu služieb klientom agentúry, vytvorenie Exportného informačného centra ako súčasti agentúry a skvalitnenie informácií poskytovaných agentúrou vytvorením on-line prístupu k relevantným databázam.

Podprojekt 2, podpora a rozvoj zahraničných investícií bude obsahovať: a) podpora pri vypracovaní národnej stratégie na získanie priamych zahraničných investícií; b) poradenstvo pri harmonizácii legislatívy; a c) pomoc pri podpore zahraničných investícií prostredníctvom strategickej propagácie a public relations, štúdie podpory odvetví a poskytnutie pomoci štátnej a regionálnej správe, aby vypracovali programy stimulov na získanie zahraničných investorov.

Napokon v rámci podprojektu 3 sa doplní investičný program na podporu vývozu (EDIS), ktorý už úspešne funguje, a poskytne sa pomoc na rozšírenie škály služieb ponúkaných slovenským vývozcom, aby ich podpora bola efektívnejšia a aby sa posilnila ich schopnosť súťažiť v medzinárodnom meradle a podporovať rozvoj vývoja prostredníctvom „ad hoc“ iniciatív.

Výročná hodnotiaca správa (marec 1999) programu EDIS vypracovaná konzorciom OMAS uvádza, že Komisia ES „má zaručiť, že investičný program na podporu vývozu bude pokračovať bez zmien a že bude súčasťou akejkoľvek budúcej pomoci na rozvoj obchodu poskytnutej Slovensku“.

Podmienky:

Prostriedky Phare sa uvoľnia, keď bude nová Agentúra pre rozvoj PZI a vývozu úplne funkčná a slovenská vláda zaručí primerané personálne obsadenie.

1.2.2 Rozvoj malého a stredného podnikania - SR9906.02
Podporiť konkurencieschopnosť slovenskej ekonomiky podporovaním sektoru malého a stredného podnikania a napomôcť rozvoju malých a stredných podnikov.

Národná agentúra pre rozvoj malého a stredného podnikania (NARMSP), ktorú založilo v roku 1993 ministerstvo hospodárstva, Združenie slovenských podnikateľov a Slovenský živnostenský zväz, koordinuje aktivity na podporu MSP.

Pomoc Phare si kladie za cieľ posilnenie postavenia MSP v slovenskej ekonomike a posilnenie konkurencieschopnosti MSP. Projekt poskytne technickú pomoc, odbornú prípravu a finančnú podporu. Bude rozdelený do troch podprojektov.

Podprojekt 1, zlepšenie prístupu malých podnikateľov ku kapitálu, bude obsahovať doplnenie troch prebiehajúcich revolvingových finančných programov: 1) Podporný úverový program, ktorý poskytuje mäkké pôžičky malým a stredným podnikom s najviac 50 zamestnancami; 2) Mikropôžičkový program, ktorý je vypracovaný na pomoc mikropodnikateľom pri získaní štartovacích prostriedkov prostredníctvom malých pôžičiek; Spoločnosť zárodkového kapitálu s.r.o., ktorú riadi NARMSP, poskytuje MSP s dobrým rastovým potenciálom finančné investície bez toho, aby požadovala záruky. Tento podprojekt bude tiež obsahovať technickú pomoc na meranie dopadu vyššie uvedených programov na jednotlivých prijímateľov a na celý sektor MSP ako celku. Význam a zdôvodnenie týchto projektov vyhodnotila relevantná správa OMAS, ktorá ohodnotila program MSP ako „vysoko uspokojivý“.

Podprojekt 2 má za cieľ rozvíjanie zručností pracovníkov existujúcich regionálnych poradenských a informačných centier a podnikateľských a inovačných centier, poskytovanie poradenstva a odbornej prípravy existujúcim MSP a perspektívnym podnikateľom vrátane verejnej informačnej kampane a vytvorenia národného informačného centra pre MSP a dva podnikateľské inkubátory vo vybraných častiach krajiny.

V rámci podprojektu 3 sa poskytne pomoc na posilnenie a skvalitnenie vládnej politiky týkajúcej sa MSP; na podporu organizácií MSP, aby sa zlepšila ich štruktúra, rozšírila ich členská základňa a rozvíjali ich schopnosti účinne pomáhať svojim členom.

1.2.3 Doplnenie SPPF - SR9906.03

Posilnenie trhového hospodárstva a schopnosti slovenských podnikov čeliť konkurenčným tlakom.

Slovenský postprivatizačný fond (SPPF) je fond rizikového kapitálu vytvorený na obdobie desiatich rokov, ktorý bol založený ako paralelne riadené účty základného imania Slovenskej nadácie na podporu postprivatizačného podnikania (založenej v roku 1995 medzi slovenskou vládou a EK ako prostriedok na nasmerovanie grantu Phare do investícií do základného imania), EBORu a spoločne vybraného manažéra fondu.

Phare má celkove prispieť do SPPF sumou 20 M€. Tieto prostriedky sa pridelia na technickú spoluprácu (8 M€) a príspevky do základného imania (12 M€). Dodnes Phare poskytlo SPPF v rámci národných programov na roky 1993 a 1995 a prvého kola finančného nástroja fondu Pre-ins v roku 1998 pomoc v celkovej výške 14 M€ (z ktorých 8 M€ je základné imanie a 6 M€ je na technickú pomoc).

Prostriedky Phare sa investovali do podnikov v mliekárenstve, hydinárstve, nábytkárstve čalúneného a dreveného nábytku, odvetví jadrových drôtov a ferozliatin.

Doplnkovosť fondu je veľmi vysoká vzhľadom na miestne okolnosti a nedostatok dlhodobých finančných prostriedkov, ktoré majú miestni podnikatelia k dispozícii.

SPPF funguje od konca roku 1996. Jeho účelom je poskytovať základné imanie a účinnú pomoc pri spravovaní a riadení podnikom, ktoré majú ťažkosti získať súkromný kapitál do základného imania. Príspevok Phare do základného imania sa používa na získanie akcií vo vybraných privatizovaných podnikoch.

Podmienky účasti Phare v SPPF upravuje Dohoda o fonde akciového kapitálu (EFA) a Dohoda o technickej spolupráci (TCA).

1.2.4
Reforma katastra - SR9906.04
Podpora realizácie reformy katastra a zabezpečenie transparentnosti v oblasti vlastníckych práv prispením k vytvorenie jednotného pozemkového registračného systému.

Úrad geodézie, kartografie a katastra (UGKK) vznikol v roku 1993 ako nezávislá vládna inštitúcia (na úrovni ministerstva). Pozostávala z centrálneho výkonného úradu, dvoch podporných ústavov (Ústav geodézie a kartografie a Výskumný ústav geodézie a kartografie) a 3 krajských and 38 okresných úradov, ktoré sú podriadené centrálnemu výkonnému úradu z hľadiska riadenia a rozpočtu. Po správnej reforme v roku 1996 sa katastrálne úrady zaintegrovali do krajských a okresných správnych štruktúr ako oddelenia a zodpovednosť za rozpočet a riadenie sa preniesli na štátnu správu. Novela zákona z roku 1996, ktorá vráti UGKK úplnú rozpočtovú a riadiacu kontrolu v prípade okresných katastrálnych úradov, sa predloží slovenskému parlamentu koncom roka 1999 a očakáva sa, že nadobudne účinnosť začiatkom roku 2000.

Tento projekt bude koordinovať a realizovať UGKK. Technická pomoc a odborná príprava na vytvorenie národnej pozemkovej politiky sa poskytne v dvoch fázach. 

Fáza 1 bude obsahovať poskytovanie používateľsky orientovaných katastrálnych a pozemkových informačných služieb vrátane strategického a koncepčného plánovania, rozpočtovania a analýzy s dodávateľskými a užívateľskými organizáciami, a štúdiu/skúšobnú prevádzku parcelového informačného systému, ktorý je kompatibilný s cieľovou IACS (integrovaný administratívny a kontrolný systém) podporou, a odbornú prípravu pracovníkov UKGG a iných inštitúcií podieľajúcich sa na katastri v práci s používateľsky orientovanými systémami (obsahujúce manažment počítačových systémov, údajový manažment, manažment informačných systémov). Fáza 2 vychádzajúc z výsledkov fázy 1 poskytne: štúdiu požiadaviek na oceňovacie služby v trhovom hospodárstve vrátane skúšobnej činnosti oceňovacích služieb a odbornej prípravy v manažmente používateľsky orientovaných služieb. Projekt ako pokračovanie minulých investičných programov bude aj naďalej prispievať k tvorbe jednotnej národnej pozemkovej registračnej siete poskytovaním zariadenia UKGG a krajským a okresným úradom. Záber projektu obsiahne okresné katastrálne úrady a centrálne databázy so zariadením na diaľkový prístup z krajských úradov. Aktivity budú pozostávať z plánovania a vybudovania posilneného rozvoja katastrálneho programového vybavenia.

1.3 Splnenie záväzkov z acquis – ďalšia integrácia Slovenska do vnútorného trhu - SR9907

1.3.1 Normy a certifikácia – SR990701
Posilnením Slovenského ústavu technickej normalizácie a transponovaním relevantných smerníc EÚ skvalitniť fungovanie vnútorného trhu, čo zaručí transparentnosť v súvislosti s vytváraním technických noriem a predpisov.

Phare podporí Slovenský ústav technickej normalizácie skvalitnením postupov na stanovovanie noriem, zavedením systému kvality a zlepšením spolupráce a komunikácie všetkých relevantných partnerov. Projekt poskytne technickú pomoc, odbornú prípravu a zariadenia na: i) zlepšenie komunikácie s trhovým dohľadom, MSP, notifikovanými orgánmi a technickými výbormi, ii) vývoj softvérových a hardvérových aplikácií na dobudovanie vývojových pracovísk noriem a tlačiarní noriem, iii) organizovanie odbornej prípravy a seminárov o predpokladaní zhody pre všetky oblasti ekonomiky; iv) odborná príprava vrcholových manažérov, manažérov kvality a pracovníkov laboratórií v zavádzaní systémov kvality v metrologických inštitúciách, v) odborná príprava pre MSP zameraná na zavedenie systému kvality používanom pri vyhlasovaní zhody a vybavenie vzdelávacích centier pre systém kvality v MASM (certifikované vzdelávacie zariadenia) audiovizuálnymi a počítačovými učebnými nástrojmi.

Podmienky:

Prijatie rámcového zákona o technických požiadavkách na výrobky a hodnotení zhody slovenským parlamentom do konca roku 1999.

1.3.2 Štátna pomoc (Ministerstvo financií) – SR990702

Dosiahnuť transparentnosť v poskytovaní štátnej pomoci a efektívne monitorovanie a kontrolu systému štátnej pomoci vytvorením Úradu pre štátnu pomoc pri ministerstve financií.

Odbor zahraničných právnych vzťahov ministerstva financií je zodpovedný za vypracovanie zákona o štátnej pomoci a za prípravu vytvorenia úradu na kontrolu štátnej pomoci, ktorý bude dohliadať na poskytovanie štátnej pomoci a bude ju kontrolovať.

Projekt bude obsahovať twinningové dojednania, odbornú prípravu a dodávky zariadenia na pomoc pri zakladaní Úradu pre štátnu pomoc. Twinningoví experti budú radiť v otázkach fungovania Úradu pre štátnu pomoc, vybudovania a aktualizovania súpisu štátnej pomoci, riešenia štandardného výkazníckeho systému v súlade s riešeniami v členských štátoch EÚ a riešenia a zavádzania nového informačného systému pre dohľad nad štátnou pomocou a jej kontrolu. Odborná príprava sa poskytne vybraným pracovníkom Úradu pre štátnu pomoc, ktorí sa potom stanú školiteľmi. Odborná príprava doplnia stáže v členských štátov EÚ. Dodávky zariadenia budú pozostávať z hardvéru a softvéru súvisiaceho s informačným systémom pre monitorovanie a kontrolu štátnej pomoci.

Podmienky:

Prijatie zákona slovenským parlamentom do konca roku 1999.

1.3.3 Verejné obstarávanie – SR990703

Splniť povinnosti z acquis v oblasti verejného obstarávania a zaručiť nezávislý dohľad nad verejným obstarávaním a nediskriminačné zadávanie verejných zákazok.

Ministerstvo výstavby a verejných prác je inštitúciou zodpovednou za legislatívu v oblasti verejného obstarávania a monitoruje obstarávacie aktivity ministerstiev a krajských úradov prostredníctvom svojho odboru verejného a koncesionárskeho obstarávania. Plánuje sa prenos týchto zodpovedností na nezávislú inštitúciu, ktorá sa založí v priebehu roka 2000.

Pomoc Phare podporí vytvorenie nezávislého orgánu pre verejné obstarávanie poskytnutím technickej pomoci, twinningu, odbornej prípravy a zaradenia na: i) vytvorenie a organizovanie integrovaného systému a súvisiacich postupov; ii) vytvorenie informačnej siete a jej medzinárodné pripojenie; iii) analyzovanie právneho rámca pre koncesionárske obstarávanie; iv) začatie vydávania úradného vestníka verejného obstarávania; v) rozvinutie schopností pracovníkov úradu; vi) zaručenie pravidelného operatívneho spojenia medzi úradom a ďalšími inštitúciami zapojenými do verejného obstarávania.

Podmienky:

Prijatie nového zákona o verejnom obstarávaní slovenským parlamentom do konca roku 1999.

1.4. Spravodlivosť a vnútorné záležitosti – SR9908

1.4.1 Ministerstvo spravodlivosti - SR9908.01

Posilniť nezávislosť súdnictva zlepšením fungovania a prevádzky slovenských súdov a posilnením kapacít sudcov. Zlepšenie kapacít v uplatňovaní zákona o konkurze.

Ministerstvo spravodlivosti má celkovú zodpovednosť za správu a prevádzku súdov. Financovanie súdov zo štátneho rozpočtu sa realizuje prostredníctvom ministerstva. Medzi zodpovednosti ministerstva tiež patrí aktívna úloha v odbornej príprave sudcov.

Pomoc Phare sa poskytne prostredníctvom twinningových dojednaní vrátane odbornej prípravy na Slovensku a v cudzine a zariadenia na:

a) zlepšenie fungovania a prevádzky slovenských súdov a skrátenie prieťahov v administratíve a spracúvaní prípadov. Okrem ministerstva budú medzi prijímateľov projektu patriť konkurzné súdy, krajské a okresné súdy. Medzi aktivity bude patriť i) twinning v oblasti výkonu spravodlivosti s cieľom skrátiť dĺžku trvania súdneho konania, a ii) modernizovanie resp. poskytnutie kompatibilnej výpočtovej techniky súdom, aby sa vybudovalo jednotné sieťové prepojenie medzi nimi iii) odborná príprava vybraných pracovníkov pre vývoj a použitie špecifického softvéru.

b) odborná príprava sudcov v oblasti práva EÚ, konkurzného práva, obchodného práva. Sudcovia a pracovníci súdov sa vyškolia za školiteľov. Budú sa realizovať odporúčania na reformu existujúceho systému odbornej prípravy sudcov vypracované v rámci predchádzajúceho twinningového projektu.

1.4.2 Ministerstvo vnútra - SR9908.02

Splniť povinnosti z acquis v oblasti vnútra zlepšením hraničného manažmentu a kontroly, aby sa Slovensko pripravilo na vstup do Schengenského systému, a vybudovaním vo vnútri slovenskej polície kapacity na zvýšenie efektívnosti boja s trestnou činnosťou a korupciou a zlepšenie zodpovedania sa polície.

Medzi úlohy ministerstva spravodlivosti patrí zaručenie ochrany hraníc a boj proti organizovanému zločinu, obchodovaniu s ľuďmi a drogami, korupcii a praniu špinavých peňazí. 

Pomoc Phare bude obsahovať twinningové dojednania vrátane odbornej prípravy a zariadenia v oblasti: a) hraničný manažment, kontrola migrácie a vízová politika so zapojením polície (Policajné prezídium, hraničná, cudzinecká a finančná polícia, policajná akadémia, kriminalistický ústav, slovenská sekcia Interpolu). Ochrana hraníc sa zameria na hranicu s Ukrajinou. Aktivity sa budú realizovať v úzkej spolupráci s Colným úradom.

b) implementácia všetkých noriem súvisiacich s posilnením schengenského acquis vrátane poradenstva v oblasti potrebných opatrení, budúcej organizácie a odbornej prípravy príslušných pracovníkov.

c) zlepšenie operatívy, aby sa dosiahla vyššia efektívnosť v boji s trestnou činnosťou vrátane vytvorenia špecializovaných policajných jednotiek, zintenzívnenia spolupráce s políciou iných štátov a posilnenia finančnej polície.

1.5 Poľnohospodárstvo - SR9909

Splniť povinnosti z acquis v oblasti v oblasti poľnohospodárstva prostredníctvom prípravy na zavedenie Spoločnej poľnohospodárskej politiky EÚ (SPP) a harmonizáciou a implementáciou legislatívy vnútorného trhu.

Phare podporí ministerstvo pôdohospodárstva poskytovaním twinningu, technickej pomoci vrátane odbornej prípravy a zariadení v nasledujúcich oblastiach: a) Poradenstvo k SPP v širokej škále politík a predvstupových aspektov, ktoré súvisia s ďalším rozpracovaním stratégie pre postupné zavádzanie SAP EÚ vrátane zavedenia primeraných opatrení, cieleného budovania inštitúcií na vytvorenie relevantných inštitúcií súvisiacich s SAP a posilnenia odborov ministerstva. Vývoj a vytvorenie podporného informačného systému pre SPP.

b) Harmonizácia a implementácia legislatívy vnútorného trhu a posilnenie inštitúcií v podsektoroch veterinárnej a potravinárskej kontroly. Cieľom je: i) vytvorenie identifikačného a registračného systému zvierat, harmonizácia relevantnej legislatívy a obstaranie potrebného technického zariadenia a ii) prehodnotenie existujúceho systému kontroly kvality mlieka, prijatie legislatívy EÚ pokrývajúcej mliečne a mliekarenské výrobky a modernizovanie štátneho akreditovaného laboratória.

Podmienky:

PAA (ako sa to v relevantnom projekte predpokladá) bude musieť prehodnotiť koncepciu prijatia identifikačného a registračného systému zvierat a akejkoľvek relevantnej legislatívy pripravenej Štátnym plemenársky ústavom, aby bola v súlade s Nariadením rady (EC/820/97).

1.6 Štatistika - SR9910

Splniť povinnosti z acquis vybudovaním kapacity na zavedenie Spoločnej poľnohospodárskej politiky EÚ (SAP), najmä základné riadiace mechanizmy a administratívne štruktúry na monitorovanie poľnohospodárskych trhov, a zaviesť štrukturálne opatrenia a opatrenia na rozvoj vidieka. Zladiť poľnohospodársku štatistiku, vykonať census štruktúry fariem a harmonizovať existujúce rozhodnutia a nariadenia ES o poľnohospodárskej štatistike.

Štatistický úrad Slovenskej republiky (ŠÚ SR) je ústredným orgánom štátnej správy zodpovedným za štatistiku. Phare bude podporovať ŠÚ SR poskytovaním twinningu vrátane odbornej prípravy a zariadení na nasledujúce aktivity: a) vykonanie sčítania štruktúry fariem pokrývajúce celé územie Slovenska. Sčítanie (s očakávaným začiatkom v druhom štvrťroku 2000 a dokončením v druhom štvrťroku 2002), ktoré zahŕňa všetky subjekty aktívne v poľnohospodárstve vrátane obyvateľstva, pre ktoré je poľnohospodárstvo druhotnou činnosťou, má za cieľ zosúladenie slovenskej štatistiky s normami EÚ a splnenie základných podmienok systému EUROSTAT. Zber údajov sa uskutoční na účely vytvorenia úplne harmonizovaného registra fariem podľa požiadaviek EÚ. Zozbierané údaje budú vstupnými údajmi do databázy Eurofarm. Táto zložka bude pozostávať z pomoci poskytovanej v jednom dlhodobom a jednom krátkodobom PAA v rámci twinningového programu, odbornej prípravy približne 150 pracovníkov zapojených do zberu a spracovania údajov a programového vybavenia na preverovanie, spracovanie, analyzovanie a zverejňovanie údajov. 

b) Harmonizácia poľnohospodárskej štatistiky s normami EÚ. Bude obsahovať poradenstvo k politike zamerané na vypracovanie legislatívnych návrhov a odbornej prípravy pracovníkov ŠÚ SR v spravovaní poľnohospodárskych štatistických databáz.

Podmienky:

Finančné prostriedky sa poskytnú len potom, ako sa novelizoval zákon o štatistike tak, aby umožnil prenos údajov právnickým osobám za hranicami štátu v súlade s acquis.

1.7 Životné prostredie - SR9911

Posilnenie inštitucionálnych a administratívnych kapacít ministerstva životného prostredia a podpora harmonizácie odvetvových politík, aproximácia a presadzovanie legislatívy a zlepšenie systému monitorovania a hodnotenia kvality vody.

a) Vypracovanie komplexnej stratégie na úplné prijatie, implementovanie, vrátane dodržiavania a presadzovania, acquis communautaire do relevantnej slovenskej legislatívy.

b) Manažment, monitorovanie a hodnotenie systému kvality vody.

Phare bude podporovať ministerstvo životného prostredia v jeho úsilí zladiť sledovanie a hodnotenie kvality a kvantity vody s praxou uplatňovanou v krajinách EÚ s osobitným zameraním na i) uplatňovanie hodnotenia ekotoxicity vody ako podpory pri vydávaní povolení na vypúšťanie upravovanej vody; ii) aplikovanie systému včasného varovania s využitím biologických indikátorov pre zásoby pitnej vody, aby sa umožnila automatická regulácia systémov zásobovania s vodou.

1.8 Energetika - SR9912

Podpora Slovenska pri zavádzaní komplexnej energetickej politiky s cieľom splniť acquis. Posilnenie inštitúcií v energetickom sektore a harmonizácia relevantnej legislatívy. Umožniť tretím stranám prístup na slovenské trhy s elektrickou energiou a zemným plynom . 

Za sektor energetiky zodpovedá ministerstvo hospodárstva, sekcia energetiky, nerastných látok a hutníctva.

Phare bude podporovať ministerstvo hospodárstva pri zavádzaní komplexnej energetickej politiky a pomôže pri budovaní kapacít a posilňovaní inštitucionálnej základne a regulačného rámca v slovenskom energetickom sektore. Projekt poskytne právne, koncepčné a technické poradenstvo vo forme twinningu a odbornej prípravy. Twinning bude obsahovať právne poradenstvo v oblasti cien energie, taríf, aproximácie legislatívy EÚ o minimálnych zásobách ropy a reštrukturalizácii slovenského uhoľného pododvetvia, odporúčania k najprimeranejšiemu inštitucionálnemu zloženiu na vytvorenie nezávislého regulačného orgánu pre energetiku a koncepčné poradenstvo k využívaniu prístupu tretej strany (TPA) . Pomoc vo forme odbornej prípravy sa poskytne v oblasti prípravy legislatívy harmonizovanej s EÚ, nariadení k minimálnym ropným zásobám, k regulačným aspektom v súvislosti s vytvorením nezávislého regulačného orgánu pre energetiku a relevantných TPA otázkach.

Podmienky:

Slovenská vláda musí zaručiť prijatie komplexnej energetickej stratégie v súlade s prioritami Partnerstva pre vstup pred uvoľnením prostriedkov Phare.

1.9 Posilnenie inštitucionálnej a administratívnej kapacity - SR9913
1.9.1 Colnice - SR9913.01
Posilnenie inštitucionálnych a administratívnych kapacít Slovenského colného úradu zladením noriem činnosti s normami členských štátov EÚ, tak ako to je ustanovené v “EU Customs Blueprint” a podpora v boji proti podvodom, obchodovaniu s drogami a organizovanému zločinu zavádzaním moderných metód vynutiteľnosti a vytvorením modernej spravodajskej siete a informačného systému.

Slovenský colný úrad zodpovedá za vyberanie ciel, spotrebných daní a DPH pri dovozoch ako aj za prevenciu nelegálnych dovozov a vývozov. Úrad zamestnáva 5 400 ľudí a má štruktúru pozostávajúcu z generálneho riaditeľstva, 14 krajských úradov 235 miestnych colných úradov.

Pomoc Phare bude obsahovať twinningové dojednania, technickú pomoc, odbornú prípravu a zariadenia pre: i) formulovanie integrovanej a komplexnej stratégie colného a hraničného manažmentu (twinning); ii) ďalší vývoj, posilnenie a zavedenie systému CIS (colný informačný systém) na spracovanie deklarácií (ASYCUDA - automatizovaný systém colných údajov a riadenia); iii) zvýšenie efektívnosti slovenského národného systému zúčtovania a výberu príjmov; iv) zladenie s normami EÚ, vypracovanie, vyskúšanie a zavedenie FIS (finančný informačný systém) na krajské colné úrady; v) zladenie s normami EÚ, vypracovanie, vyskúšanie a zavedenie záručného systému na pilotných miestach; vi) zladenie s normami EÚ, vypracovanie, preskúšanie a zavedenie MIS (manažérsky informačný systém) na pilotných miestach.

Podmienky:

Slovenské úrady vytvoria na realizáciu vyššie uvedeného projektu riadiaci výbor . Bude v ňom zástupca ministerstva financií, colnej správy, Delegácie EK a UNCTAD. Výbor bude schádzať najmenej dvakrát do roka.

1.9.2 Nepriame zdaňovanie – SR9913.02

Zlepšiť výber nepriamych daní vypracovaním a presadzovaním dôslednej daňovej politiky a zvýšením efektívnosti daňovej inšpekcie a auditu.

Inštitúciou zodpovednou za výber daní je Ústredné daňové riaditeľstvo. Riadi a dohliada na 8 krajských riaditeľstiev a 108 miestnych daňových úradov s celkovým počtom zamestnancov 5 650 .

Phare pomôže Ústrednému daňovému riaditeľstvu prostredníctvom twinningových dojednaní, tradičnej technickej pomoci a zariadení.

Twinning sa zameria na koncepčné poradenstvo pracovnej skupine pre dane vytvorenej na daňovom riaditeľstve s cieľom sformulovať dôslednú stratégiu výberu nepriamych daní. Bude ju dopĺňať odborná príprava a semináre o simulovaní zmien v štruktúre DPH a v hodnotení ich účinku na výber priamych daní. Twinning bude tiež obsahovať inšpekčné stratégie a doplní ho odborná príprava daňových inšpektorov. Pri tomto type odbornej prípravy sa počíta s príspevkom miestnych expertov pri aspektoch konkrétne súvisiacich s využívaním softvéru DIS (daňový informačný systém), ktorý sa v rámci tohto projektu vyvinie. Malá zložka technickej pomoci bude obsahovať vytvorenie a vývoj webovskej stránky (informácie k dispozícii daňovým poplatníkom), zdokonalenie systému DIS a poradenstvo k vzťahom s verejnosťou vrátane prípravy prospektov, letákov, brožúr, atď. o nepriamom zdaňovaní. Dodávky zariadenia budú pozostávať z hardvéru a softvéru súvisiacim s vytvorením webovskej stránky a osobných počítačov pre daňových inšpektorov.

1.9.3 Telekomunikácie – SR9913.03

Posilnenie inštitucionálnych a administratívnych kapacít v oblasti telekomunikácií vytvorením nezávislého štátneho regulačného úradu, vypracovaním sekundárnej legislatívy súvisiacej s činnosťou úradu, vytvorenie a zavedenie systémov frekvenčného manažmentu a frekvenčného monitorovania.

V súčasnosti sa kompetencie v telekomunikačnom sektore delia medzi Telekomunikačný úrad, ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií (MDPT) a ministerstvo financií (pre domácu cenovú reguláciu).

Po schválení nového telekomunikačného zákona, ktoré sa očakáva v septembri 1999, bude cieľom podpory Phare pomoc pri zakladaní nezávislého národného regulačného úradu (NRÚ) pre telekomunikácie prostredníctvom twinningu, technickej pomoci a zariadení. Twinning bude obsahovať pomoc pri vypracúvaní sekundárnej legislatívy týkajúcej sa činnosti úradu a organizácie úradu, ktorá bude vychádzať z existujúceho personálneho obsadenia telekomunikačných odborov MDPT a nových pracovníkov podľa potreby. Vytvorenie nezávislého úradu bude obsahovať odbornú prípravu pracovníkov NRÚ v oblasti ich nových povinností. Technická pomoc sa zameria na vývoj a zavedenie systémov pre frekvenčný manažment a frekvenčné monitorovanie. Príslušným pracovníkom NRÚ sa poskytne školenie v prevádzke týchto dvoch systémov. Dodávky zariadenia sa budú týkať obstarávania programového a technického vybavenia pre systémy frekvenčného manažmentu a frekvenčného monitorovania.
1.9.4 Bezpečnosť pri práci – SR9913.04

Ministerstvo práce, Úrad bezpečnosti práce a ministerstvo zdravotníctva sú inštitúcie zaoberajúce sa bezpečnosťou a ochranou zdravia pri práci.

Cieľom tohto projektu je vytvorenie podmienok na prijatie acquis v oblasti ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci zlepšením existujúceho systému ochrany pracovníkov.
Cieľom pomoci Phare je vytvorenie integrovaného systému vzdelávania a odbornej prípravy v oblasti ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci. Projekt poskytne twinning, technickú pomoc, odbornú prípravu a zariadenia.  

Plánujú sa nasledujúce aktivity: i) skvalitnenie a posilnenie legislatívy na ochranu pracovníkov a vytvorenie systému vzdelávania a odbornej prípravy v oblasti bezpečnosti práce a ochrany zdravia pri práci; ii) uskutočnenie pilotných projektov vo vybraných slovenských podnikoch na zavedenie manažérskych praktík ochrany zdravia a bezpečnosti pri práci a preverenie zlepšení v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia na pracovisku a pokračovanie prostredníctvom rozširovania výsledkov týchto aktivít; iii) vytvorenie informačného systému ochrany pracovníkov a odborná príprava inšpektorov práce; iv) zavedenie nových metód zberu a rozširovania informácií prostredníctvom verejného informačného a publikačného centra ochrany pracovníkov; v) vytvorenie systému sociálnej a pracovnej rehabilitácie zdravotne postihnutých pracovníkov po úrazoch a ochoreniach, ktoré vznikli pri práci.

Podmienky:

Slovenské úrady musia vytvoriť riadiaci výbor zložený z predstaviteľov ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny, slovenského úradu bezpečnosti práce, Delegácie EK a ministerstva zdravotníctva. Výbor bude schádzať najmenej každé tri mesiace.

1.9.5 Reforma verejnej správy – SR9913.05
Podpora decentralizácie a modernizácie funkcie verejnej správy modernizovaním odborných kapacít, posilnením etických noriem a presadzovaním korporatívneho ponímania verejných služieb.

Podpredseda vlády pre ekonomiku, ktorý zodpovedá za dohľad nad verejnou správou, menoval vládneho splnomocnenca pre decentralizáciu a modernizáciu verejnej správy, ktorý je poverený prípravou reformy verejnou správy. Plánované akcie predpokladajú vytvorenie národnej agentúry pre štátnu službu, ktorá vznikne začiatkom roka 2000 z reštrukturalizovanej sekcie verejnej správy ministerstva vnútra.

Phare podporí reformu verejnej správy twinningovými dojednaniami a niektorými obmedzenými zložkami technickej pomoci. Twinning sa zameria na zaručenie toho, že reforma je v súlade so štandardami verejnej správy EÚ ako aj na jej kontinuitu a udržateľnosť poskytovaním poradenstva pri vypracúvaní novej legislatívy a vypracovania a realizácie stratégie vzdelávania a odbornej prípravy verejného manažmentu.

Podmienky:

Prijatie stratégie decentralizácie a reformy verejnej správy vládou do konca roka 1999.

1.9.6 Posilnenie CFCU – Ministerstvo financií – SR9913.06
Centrálna finančná a kontraktačné jednotka (CFCU) vstupuje ako implementačná agentúra a zodpovedá za organizovanie verejných súťaží, uzatváranie zmlúv, obstarávanie, správu, platby a financie väčšiny programov Phare. Phare bude podporovať činnosť jednotky formou technickej pomoci. Prevádzkové náklady úplne pokryje slovenská vláda.

1.10 Rekonštrukcia mosta medzi Štúrovom (SR) a Ostrihomom (MR) – SR9914

Tento projekt prispeje k ekonomickému rozvoju regiónu a rekonštrukciou mosta cez Dunaj, ktorý spája obe mestá, obnoví kontakty a vzťahy medzi obyvateľmi mesta Štúrova (Slovenská republika) a Ostrihomu (Maďarsko).

Phare poskytne prostriedky, aby prispel k prácam súvisiacim s rekonštrukciou mosta cez rieku Dunaj medzi mestami Šturovo a Ostrihom, ktorý bol zničený počas 2. svetovej vojny. V súčasnosti existuje medzi oboma mestami spojenie len od jari do jesene zabezpečované kompou pre osobné vozidlá a chodcov. Najbližší prechod cez Dunaj je v Komárne, čo predstavuje obchádzku dlhú vyše 100 km. Projekt bude na slovenskej strane obsahovať rekonštrukciu mosta a súvisiacej infraštruktúry pozostávajúcej z prístupovej cesty a colnice. Je to spoločný projekt slovenskej a maďarskej vlády a obe vlády budú spolufinancovať práce.

Podmienky:

Na základe dohody medzi oboma krajinami o rekonštrukcii mosta musí vzniknúť spoločná slovensko-maďarská implementačná jednotka. Uvoľnenie prostriedkov Phare je podmienené podpisom takejto dohody. 

*********

Pri všetkých investičných projektoch sa vykoná odhad dopadu na životné prostredie

Administratívne podmienky

Aby sa dosiahla maximálna efektívnosť nákladov, slovenská vláda zaručí, všetky informačnotechnické zariadenia plánované v rámci vyššie uvedených podprojektov sa budú nadobúdať v rámci spoločných tendrov realizovaných v prísnom súlade s postupmi a pravidlami Phare pre verejné súťaže.
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ROZPOČET

Celkový finančný záväzok na príspevok Phare do vyššie uvedených programov predstavuje čiastku 69,5 M€, ktorej členenie podľa aktivity je takéto:

	Odvetvový program
	M€
	Investície (pribl. v M€)
	IB 

 (pribl. v M€)

	SR9905 - Politické kritéria 
	
	
	

	SR9905,01 – posilnenie MVO 
	2,5
	-
	2,5

	SR9905,02 – Ochrana menšín
	1,8
	1,181
	0,619

	SR9906 - Ekonomická reforma 
	26,7
	
	

	SR9906,01 – PZI a podpora vývozu
	5,5
	3,65
	1,85

	SR9906,02 - Rozvoj malého a stredného podnikania 
	11
	8,75
	2,25

	SR9906,03 – SPPF
	6
	4
	2

	SR9906,04 – Kataster
	4,2
	2,5
	1,7

	SR9907 – Vnútorný trh
	4,4
	
	

	SR990701 - Normy a certifikácia 
	1,8
	0,765
	1,035

	SR9907,02 – Štátna pomoc
	1,5
	0,7
	0,8

	SR9907,03 - Verejné obstarávanie 
	1,1
	0,25
	0,85

	SR9908 – Spravodlivosť a vnútorné záležitosti 
	10
	
	

	SR9908,01 - Ministerstvo spravodlivosti 
	5
	3,4
	1,6

	SR9908,02 - Ministerstvo vnútra 
	5
	3,4
	1,6

	SR9909 - Poľnohospodárstvo  
	4
	2,25
	1,75

	SR9910 - Štatistika 
	2
	0,3
	1,7

	SR9911 - Životné prostredie 
	1,5
	0,4
	1,1

	SR9912 - Energetika 
	1,2
	-
	1,2

	SR9913 - Posilnenie inštitucionálnej a administratívnej kapacity 
	10,4
	
	

	SR9913,01 - Colnice 
	3,1
	1,21
	1,89

	SR9913,02 - Nepriame zdaňovanie 
	1,5
	0,7
	0,8

	SR9913,03 - Telekomunikácie 
	1,5
	1,0
	0,5

	SR9913,04 – Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 
	2,5
	0,87
	1,63

	SR9913,05 - Reforma verejnej správy 
	1,2
	-
	1,2

	SR9913,06 – CFCU
	0,6
	-
	0,6

	SR9914 - Most Šturovo-Ostrihom 
	5
	5
	-

	SPOLU
	69,5
	40,326
	29,174


Okrem vyššie uvedených prídelov sa už viazalo 4 M€, 1 686 430 € a 1,73 M€ na programy spoločenstva TEMPUS, (Školstvo) a 5. Rámcový program.
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IMPLEMENTAČNÉ DOJEDNANIA

Tento program bude riadený v súlade s postupmi Decentralizovaného implementačného systému Phare (DIS). Koordinátor národnej zahraničnej pomoci (NAC) bude mať celkovú zodpovednosť za programovanie, monitorovanie a realizovanie programov Phare.

Národný fond (NF) na ministerstve financií vedený splnomocnencom pre Národný fond (NAO) bude dohliadať na finančný manažment programu a bude zodpovedať za podávanie hlásení Európskej komisii. Príslušný národný kontrolný úrad bude vykonávať primeranú finančnú kontrolu v súvislosti s implementáciou programu.

Komisia prevedie prostriedky NF v súlade s memorandom o porozumení podpísaným medzi Komisiou a vládou Slovenskej republiky 10. decembra 1998. Prostriedky sa prevedú po žiadosti od NAO. Platba až do výšky 20% prostriedkov, ktoré sa majú spravovať lokálne, sa prevedie na NF po podpísaní finančného memoranda a finančných dohôd (FA) medzi NF a implementačnými agentúrami (IA)/centrálnou finančnou a kontraktačnou jednotkou (CFCU). Taktiež treba splniť ustanovenia predvídané článkami 2 a 13 memoranda o porozumení o NF. Okrem toho NAO musí predložiť Komisii vymenovania PAO a popis vybudovaného systému s vysvetlením toku informácií medzi NF a IA/CFCU a spôsobu, akým sa bude realizovať platobná funkcia.

Uskutočnia sa štyri doplnenia až do výšky 20% prostriedkov, ktoré sa majú spravovať lokálne, alebo úplného zostatku rozpočtu podľa toho, ktorá čiastka je menšia. Prvé doplnenie sa spustí, keď IA a CFCU vyplatia 10% rozpočtu. O druhé doplnenie sa môže požiadať, keď sa vyplatilo 30% celkového účinného rozpočtu. Spúšťací okamžik pre tretie doplnenie je 50% a pre poslednú štvrtú splátku to je vyplatenie 70%. S výnimkou výslovného predchádzajúceho autorizovania vedením Európskej komisie sa nemôže podať žiadna žiadosť o doplnenie, ak súhrn prostriedkov uložených v NF a IA/CFCU prevyšuje 10% celkového účinného rozpočtu záväzku. Výnimočne môže NAO žiadať o preddavok v čiastke vyššej ako 20% v súlade s postupmi ustanovenými vo vyššie uvedenom memorande o porozumení.

Národný fond prevedie prostriedky na IA vrátane CFCU v súlade s dohodou o financovaní (FA) podpísanou medzi NF a IA/CFCU tam, kde to je vhodné. Každú FA dopredu indosuje Európska komisia. V prípadoch, kde je samotný NF vyplácajúcim agentom pre IA/CFCU, nedôjde k prevodu prostriedkov z NF na IA/CFCU. CFCU a implementačné agentúry musia viesť splnomocnenec pre program (PAO) vymenovaný NAO po konzultácii s NAC. PAO bude zodpovedať za všetky operácie vykonané príslušnými CFCU/IA.

NF otvorí a bude spravovať osobitný bankový účet v € v samostatnom účtovnom systéme v banke, na ktorej sa vopred dohodne s Európskou komisiou. V zásade všetky bankové účty budú úročené. Úroky sa budú hlásiť Európskej komisii. Ak tak Európska komisia na základe návrhu NAO rozhodne, úroky sa môžu reinvestovať do programu. Tento istý postup sa bude uplatňovať na akékoľvek prostriedky prevedené na IA alebo CFCU.

NAO a PAO zaručia, že všetky kontrakty sa pripravia v súlade s postupmi ustanovenými v príručke DIS (s výnimkou twinningových zmlúv).

Národný program na rok 1999 bude spravovať CFCU s výnimkou nasledujúcich projektov, ktoré bude spravovať príslušná implementačná agentúra: 

SR9905,01 – (CSDF)

SR9906,01 – Agentúra na podporu PZI a vývozu (len zložka EDIS )

SR9906,02 – Agentúra pre podporu MSP (NARMSP)

SR9906,03 – Slovenská postprivatizačná nadácia (SPPF)

Okrem toho budú zohrávať dôležitú technickú úlohu nasledujúce ministerstvá resp. inštitúcie:

Úrad podpredsedu vlády pre ľudské práva, menšiny a regionálnu politiku

Ministerstvo školstva

Kancelária splnomocnenca pre problematiku rómskej menšiny

Ministerstvo hospodárstva

Agentúra na podporu PZI a vývozu 

Úrad geodézie, kartografie a katastra

Štátny ústav technickej normalizácie

Ministerstvo financií

Ministerstvo výstavby a verejných prác

Ministerstvo spravodlivosti

Ministerstvo vnútra

Colný úrad

Ministerstvo pôdohospodárstva

Štátna veterinárna správa,

Výskumný ústav mliekárenský

Slovenská poľnohospodárska a potravinová inšpekcia

Štátny plemenársky ústav

Štatistický úrad

Ministerstvo životného prostredia

Ministerstvo hospodárstva – Sekcia energetiky, nerastov a hutníctva

Ústredné daňové riaditeľstvo

Telekomunikačný úrad

Ministerstvo dopravy, pôst a telekomunikácií

Ministerstvo práce

Úrad bezpečnosti práce

Ministerstvo zdravotníctva

Kancelária podpredsedu vlády pre ekonomiku

Slovenská správa ciest

Všetky prostriedky musia byť zmluvne zabezpečené do 31. decembra 2001. Všetky výplaty sa musia uskutočniť do 31. decembra 2002. Avšak v prípade nasledujúcich podprojektov sa musia výplaty uskutočniť do 31. decembra 2004 (SR9906,03) a 31. decembra 2003 (SR9914).

Všetky prostriedky, ktoré sa nevyčerpali ku dňu skončenia programu, sa vrátia späť Európskej komisii.

Pri tých kontraktoch, kde sa prostriedky zadržiavajú na záručné obdobie, ktoré prekračuje ukončenie výplatného obdobia programu, sa celkové množstvo prostriedkov súvisiacich s týmito kontraktmi tak, ako ho vypočítal PAO a určila Komisia, vyplatí implementačnej agentúre/CFCU pred oficiálnym zatvorením programu. Implementačná agentúra/CFCU preberá úplnú zodpovednosť za deponovanie prostriedkov do doby splatnosti poslednej platby a za zaručenie toho, že uvedené prostriedky sa použijú len na platby súvisiace s retenčnými ustanoveniami. Ďalej implementačná agentúra/CFCU preberá úplnú zodpovednosť voči kontrahentom za plnenie záväzkov súvisiacich s retenčnými ustanoveniami. Úroky, ktoré sa nazhromaždili na uložených prostriedkoch, sa zaplatia Komisii po konečnej platbe kontrahentom. Prostriedky nevyplatené kontrahentom po zúčtovaní posledných platieb sa vrátia komisii. NAO každoročne poskytne Komisii prehľad využitia prostriedkov uložených na garančných fondoch - a najmä platieb uskutočnených z nich – a nazhromaždených úrokov. 
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MONITOROVANIE A HODNOTENIE

Vytvorí sa spoločný monitorovací výbor (JMC). Budú v ňom splnomocnenec pre Národný fond, národný koordinátor pomoci a Európska komisia. JMC sa bude schádzať najmenej raz do roka, aby prekontroloval všetky programy financované Phare za účelom vyhodnotenia pokroku pri plnení cieľov ustanovených vo finančných memorandách a Partnerstve pre vstup. JMC môže odporučiť zmenu priorít resp. zmenu alokovania prostriedkov Phare.

JMC budú pomáhať monitorovacie podvýbory (MSC) a budú v nich NAC, PAO každej relevantnej implementačnej agentúry a CFCU a služieb Európskej komisie. Monitorovací podvýbor podrobne preskúma pokrok každého programu vrátane jeho zložiek a kontraktov na základe pravidelných monitorovacích a hodnotiacich správ vypracovaných s pomocou externých konzultantov (v súlade s ustanoveniami príručky DIS) a predloží odporúčania k aspektom manažmentu a technického riešenia a zaručí ich vykonanie. MSC je podriadený JMC, ktorému bude predkladať celkové podrobné správy o všetkých programoch financovaných Phare.
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AUDIT A VYHODNOTENIE

Komisia môže na základe vlastného uváženia dať skontrolovať externému audítorovi najatému komisiou účty a operácie Národného fondu, CFCU a všetkých relevantných implementačných agentúr bez toho, aby toto malo nejaký dopad na povinnosti EK a Účtovného dvora Európskych spoločenstiev tak, ako sa to uvádza vo všeobecných podmienkach týkajúcich sa finančného memoranda pripojeného k rámcovej dohode.

EK zaručí, že po dokončení programu sa uskutoční ex-post vyhodnotenie.
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ZVIDITEĽNENIE/PUBLICITA

Príslušný splnomocnenec pre program zodpovedá za zabezpečenie realizácie potrebných opatrení na zaručenie primeranej publicity pre všetky aktivity financované z programu. Toto sa vykoná v úzkej spolupráci s Delegáciou Európskej komisie na Slovensku. Ďalšie podrobnosti sa uvádzajú v prílohe „Zviditeľnenie/Publicita“.
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OSOBITNÉ PODMIENKY

V prípade, že sa odsúhlasené záväzky nesplnia z dôvodov, ktoré sú v moci vlády Slovenskej republiky, môže Európska komisie prekontrolovať programy s úmyslom zrušiť celý program alebo jeho časť resp. realokovať nevyužité prostriedky na iné účely, ktoré sú v súlade s cieľmi programu Phare, na základe vlastného uváženia Európskej komisie.

Vláda Slovenskej republiky zaručí, že prijímateľské inštitúcie poskytnú primerané personálne a technické zabezpečenie na realizáciu programu, že príslušné vyčlenené rozpočtové čiastky (zdroje spolufinancovania) budú k dispozícií v rámci naplánovaných harmonogramov a že sa uskutočnia primerané inštitucionálne a legislatívne opatrenia. Finančný príspevok Európskej únie je ohraničený maximálnou čiastkou, ktorá je definovaná vyššie. Tento príspevok nebude pokrývať žiadne dodatočné náklady, zvýšenie alebo rozšírenie nákladov, ktoré musia zabezpečiť implementačné a kontraktačné úrady.

